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La educacién, como Ia Tuz def sol,
puede y debe Ilegar a todos.




MINISTERIO DE EDUCACIÓN, CULTURA, CIENCIA Y TECNOLOGÍA

Instituto de Educación Superior ‘Juan Mantovani’

“La educación, como la luz del sol, puede y debe llegar a todos.”

PLANIFICACIÓN DE SOCIOLINGÜÍSTICA

OBJETIVOS GENERALES:

El presente espacio propone que el alumno:
· Entienda que la variación y los cambios lingüísticos son fenómenos inherentes del lenguaje en uso en un entorno social determinado.
· Comprenda y analice que muchas veces el lenguaje resulta desigual, antidemocrático y condiciona los roles sociales que pueden ocupar los hablantes de un dialecto cualquiera en una comunidad lingüística.

· Desarrolle interés por la investigación sociolingüística.
· Reconozca las variaciones lingüísticas no estandarizadas como expresiones válidas en los contextos apropiados, superando actitudes en ocasiones peyorativas en relación a tales variaciones.
· Relacione los conocimientos adquiridos durante años anteriores integrándolos con los del presente año y en particular con los del espacio.
· Valore el aprendizaje de la lengua inglesa como una experiencia enriquecedora, tanto en el orden socio-cultural como individual, y como una forma de establecer objetivamente relaciones entre la lengua materna y la lengua inglesa.

· Desarrolle los diferentes componentes de la competencia comunicativa (competencia lingüística, pragmática, discursiva y estratégica) asociados con el nivel post-intermedio y avanzado en la lengua extranjera.

· Aprecie el aprendizaje de la lengua inglesa como una vía de acceso a la comprensión de la(s) cultura(s) de países de habla inglesa, y a diversas fuentes de información y esparcimiento, y como medio para comprender el valor relativo de las convenciones y normas lingüísticas y culturales.

· Desarrolle la competencia intercultural y el pensamiento crítico.

· Desarrolle estrategias de aprendizaje que le permitan alcanzar un nivel de independencia y autonomía en el uso de la lengua extranjera y en la resolución de problema relacionados con la adquisición de dicha lengua.

· Afiance las estrategias de aprendizaje adquiridas en cursos previos y adquiera otras. 

CONTENIDOS:

Introducción

Niveles de estudio de la lengua (fonética, fonología, morfología, etc.) y sus objetos de estudio. Principales aportes del estructuralismo de Saussure: significado y significante; lengua y habla; sincronía y diacronía; relación sintagmática y relación paradigmática; lingüística interna y lingüística externa. Lenguaje escrito y lenguaje oral: manera de producción, texto escrito y texto oral. Reglas vs. regularidades. Producto vs. proceso. Contexto y cotexto: características de cada uno.
Unidad 1: 

Eje 1: Competencia comunicativa, intercultural y plurilingüe.
Pragmática: definición y antecedentes. Deixis: de persona, de lugar y de tiempo. Referencia e inferencia: usos referenciales y atributivos; nombres personales y referentes; el papel del cotexto; referencia anafórica y catafórica. Presuposiciones: definición y tipos de presuposiciones. El Principio de Cooperación: máximas. Implicaturas: convencionales y presuposiciones, conversacionales generalizadas y conversacionales particularizadas. Actos de habla: tipos y clasificación. Fuerza ilocutiva. Condiciones de felicidad. Enunciados performativos. Actos de habla directos e indirectos. Principio de Cortesía. Cortesía positiva y cortesía negativa. Concepto de face: negative and positive face. Pre-secuencias. 
Eje 2: Prácticas del lenguaje
Prácticas de oralidad, lectura y escritura para socializar experiencias lingüísticas, exponer inquietudes, obtener respuestas a problemáticas encontradas.  

Reflexión crítica sobre prácticas discursivas.

Uso y análisis de diferentes géneros discursivos y tipologías textuales en relación a los diferentes contextos.
Eje 3: Análisis de casos.
Reflexión sobre el análisis de prácticas discursivas en diferentes contextos sociolingüísticos.

Observación y descripción de diferentes fenómenos vinculados a los discursos sociales en diferentes casos.
Unidad 2: 

Eje 1: Competencia comunicativa, intercultural y plurilingüe.
Análisis de la conversación: definición y objeto de estudio. Conceptos de floor, turn, turn-taking, pauses, overlap and backchannels. Estilo conversacional: high involvement style, high considerateness style. Análisis del discurso. Coherencia. Background knowledge. Cultural schemata.
Eje 2: Prácticas del lenguaje
Prácticas de oralidad, lectura y escritura para socializar experiencias lingüísticas, exponer inquietudes, obtener respuestas a problemáticas encontradas.  

Reflexión crítica sobre prácticas discursivas.

Uso y análisis de diferentes géneros discursivos y tipologías textuales en relación a los diferentes contextos.

Eje 3: Análisis de casos.
Reflexión sobre el análisis de prácticas discursivas en diferentes contextos sociolingüísticos.

Observación y descripción de diferentes fenómenos vinculados a los discursos sociales en diferentes casos.
Unidad 3: 

Eje 1: Competencia comunicativa, intercultural y plurilingüe.
The social study of language: the scope of enquiry, complementary approaches, the methods of enquiry, what are the data? The sociolinguist at work. The ethnography of speaking. Speech communities and repertoires. Dialects. Styles, gender and social class: degrees of formality, register, jargón, slang, language and gender, social stratication. Bilingualism. Code-switching and code mixing. Multilingualism. Language and ethnic identity. Language and politics. Language rights. Pidgins and creoles. Diglossia. Applied sociolinguistics: language policy and language planning; status planning and corpus planning; normativism and prescriptivism. 
Eje 2: Prácticas del lenguaje
Prácticas de oralidad, lectura y escritura para socializar experiencias lingüísticas, exponer inquietudes, obtener respuestas a problemáticas encontradas.  

Reflexión crítica sobre prácticas discursivas.

Uso y análisis de diferentes géneros discursivos y tipologías textuales en relación a los diferentes contextos.

Eje 3: Análisis de casos.
Reflexión sobre el análisis de prácticas discursivas en diferentes contextos sociolingüísticos.

Observación y descripción de diferentes fenómenos vinculados a los discursos sociales en diferentes casos.

RECURSOS/MATERIALES DIDÁCTICOS

Marcadores, tizas, pizarrón, libros, revistas, websites, diccionarios, enciclopedias. 

Recursos tecnológicos: proyector, computadora, power point, software interactivo, celulares, equipo de audio, correo electrónico, servicio de alojamiento de archivos, almacenamiento en nube, whatsapp como medio para compartir archivos y documentos alojados en la web, YouTube, sitios web varios.

LECTURA/S OBLIGATORIA/S: 
Guideliness for gender-inclusive language in English. 
Link: https://www.un.org/en/gender-inclusive-language/guidelines.shtml
Orientaciones para el empleo de un lenguaje inclusivo en cuanto al género en español.

Link: https://www.un.org/es/gender-inclusive-language/guidelines.shtml
EVALUACIÓN

MEDIOS: Micro-clases. Presentaciones orales de temas o tópicos correspondientes a la unidad. Análisis de textos escritos u orales en términos gramaticales, pragmáticos, semánticos, sintácticos y lexicales. 

INSTRUMENTOS:

Evaluaciones escritas. Textos orales para su análisis y extracción de información.  Trabajos prácticos: análisis de letras de canciones, discursos, escenas de películas o series.

CRITERIOS: 

La evaluación comprenderá la apreciación de conductas y procesos diversos, tales como:

Precisión en el uso de la lengua.

Uso apropiado de estructuras, vocabulario y registro de acuerdo al nivel. 

Capacidad para aplicar conocimientos teóricos al análisis de situaciones lingüísticas.

Capacidad de análisis y síntesis comprensiva.

Expresión oral y escrita.

Uso de terminología específica.

Desarrollo de habilidades y capacidades para el trabajo individual y grupal. 

BIBLIOGRAFÍA: 
George Yule. Pragmatics. Oxford University Press, 1996.
Gillian Brown and George Yule. Discourse Analysis. Cambridge University Press, 1983.
Bernard Spolsky. Sociolinguistics. Oxford University Press, 1998.

Scott Thornbury. Beyond the Sentence. Macmillan Education, 2005.

Margarida Bassols y Anna M. Torrent. Modelos textuales: teoría y práctica. Octaedro, 1996.

Michael McCarthy. Discourse Analysis for Language Teachers. Cambridge University Press, 1991.
H. G. Widdowson. Linguistics. Oxford University Press, 1996.

Video: Genders, rights and freedom of speech from The Agenda with Steve Palkin. Link below:

https://www.youtube.com/watch?v=kasiov0ytEc&t=661s
CONDICIONES PARA LA ACREDITACIÓN DE LA UNIDAD CURRICULAR.

PRESENCIAL 

· Asistencia: 70% de asistencia

· Instancias de Evaluación: 3       

Fechas: 30/09/2019 y  04/11/2019

· Modalidad: escrita y/u oral.

· Instancias de reelaboración: 2
Fechas: 07/10/2019 y 11/11/2019

· Producción Final: Escrita u oral.

OBSERVACIÓN: una primera nota corresponde a una presentación oral en parejas pedagógicas que se extiende a lo largo del primer mes. El alumno semipresencial puede optar por presentarse a realizar su presentación o hacer una elaboración escrita en clase.
SEMI PRESENCIAL:

· Asistencia: sin requisitos

· Instancias de evaluación: 3

· Modalidad: escrito y/u oral.

· Instancias de reelaboración: 1 

· Fechas de las evaluaciones:     

 1° Parcial:                     ; Recuperatorio:
2° Parcial: 30/09/2019;  Recuperatorio: 07/10/2019

3° Parcial: 04/11/2019;  Recuperatorio: 11/11/2019 

· Producción final: examen escrito individual y examen oral individual donde se promedian las dos notas.

· Tutorías: el profesor ofrece orientación mediante tutorías que se realizarán en fechas a coordinar con los alumnos.

LIBRE: 

· No tiene requisitos de asistencia. No realiza evaluaciones parciales.

Producción Final: 

Deberá aprobar con un mínimo de nota 6 (seis) un examen integrador escrito individual y pasar a un examen individual oral y aprobar con un mínimo de nota 6 seis.

· Tutorías: el profesor ofrecerá orientación mediante tutorías que se realizarán en fechas que serán confirmadas e informadas con anterioridad en la página web del instituto. 
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